Дана 19.07.2018.г./ дел. бр. 1257/18
ПИТАЊА И ПОЈАШЊЕЊА

ЈН 1.1.5./18-   Набавка  добара– ампулирани лекови и санитетски материјал
питање

„Molim Vas da odgovorite na sledeća pitanja vezana za tender:

1. Galisepta 1kg (stavka red.br. 74) po informacijama iz Galenike nema na tržištu i neće se više proizvoditi, pa Vas molim za informaciju da li u obzir može da dodje paralela dostupna na tržistu pod nazivom Hlorni granulat 1kg, proizvodjac Jasvel?

2. Nelaton katetera 14 od 20cm 

    Nelaton katetera 16 od 20cm nema na trzistu, (stavke red.br. 97 i 98)

već su samo na tržištu dostupni nelaton kateteri 14 i 16 od 18cm i 21cm (po specifikacijama trenutnih dobaljaca)

Shodno navedenom, da li se traženi kateteri mogu menjati trenutno dostupnim na tržistu?

3. Kod stavke red. br. 92 mikroklizma naveli ste jedinicu mere kutija. Interesuje me da li mislite na jednu mikroklizmu u kutiji ili na 3 mikroklizme u kutiji kao sto je slucaj kod Mikrolax-a za odrasle 3x3ml, proizvodjac Esensa?

Unapred hvala, 

“

  ПОЈАШЊЕЊА:

ОДГОВОР НА ПИТАЊЕ :

на питање бр. 1.  појашњење наручиоца: 

наручилац ће изменити конкурсну документацију и то: У конкурсној документацији у поглављу III ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, (спецификације), на страни 7. под тачком 74., у колони 2- Генеричко име лека/фармаколошки облик и доза,  речи „Galisept granule“ мењају се и гласе: „Hlorni granulat (natrijum dihloroizocijanurat dihidrat).

на питање бр.2 појашњење наручиоца: 
Наручилац ће изменити конкурсну документацију и то: У конкурсној документацији у поглављу III ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, (спецификације),и то:

 на страни 8. под тачком 97., у колони 2- Генеричко име лека/фармаколошки облик и доза,  иза речи „14“ речи, „20 cm“ мењају се и гласе: „ženski“;
на страни 8. под тачком 98., у колони 2- Генеричко име лека/фармаколошки облик и доза,  иза речи „16“речи „20 cm“ мењају се и гласе: „ženski“;

на страни 8. под тачком 99., у колони 2- Генеричко име лека/фармаколошки облик и доза,  иза речи „14“, речи „40 cm“ мењају се и гласе: „muški“;

на страни 8. под тачком 100., у колони 2- Генеричко име лека/фармаколошки облик и доза,  иза речи „16“, речи „40 cm“ мењају се и гласе: „muški“;

на питање бр.3 појашњење наручиоца: 
Наручилац ће изменити/допунити  конкурсну документацију и то: У конкурсној документацији у поглављу III ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ, (спецификације),и то:

 на страни 7. под тачком 92., у колони 2- Генеричко име лека/фармаколошки облик и доза,  иза речи „Mikroklizma“ додају се речи: „(3x3ml)“;

Сва наведена Питања и Појашњења представљају саставни и обавезни део Конкурсне документације.
Измене и допуне конкурсне документације ће бити објављене на Порталу јавних набавки

                                          Комисија за ЈН 1.1.5/18   Дом за смештај старих лица Смедерево

